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Abstract

The paper deals with the contribution of linguistic analysis in the identification of
ideological assumptions and patterns in the translated text, with reference lo the
translation of T. 5. Eliot's Waste Land by G. Seferis. It is argued that contemporary
translation theories are centrally concerned with the relations between contextual
parameters, translation strategies and textual factors (linguistic choices), as illustrated
by the application of Venuti’s model to the analysis of G. Seferis as a translator,

Tipgove pe tov George Steiner oto pvnpewddeg fiffhio tov After Babel, o 207
audvag cupmephapfdvel tovkdaypotov Sto teprédoug TS PETAQRUOTIHIE 10TO-
plog mov yaparmoiCoviol Sodoyuwd and Ty egappoy] g dopuig yhwooo-
hoylag o pekém mg pevdppaons (amd m) dexastio Tov 40 o eBijg) wow Ty
SETLOTROY] 0T EpUNVELTIHES Mol oyeddy petaguomds avalmjoew oyetmd
BE T pETApoao ®on Ty eppnveias (wwd m dexaetic tov "60) (lovroog, 2001:
16). Z1o mhoiow autd Ba npénel va evidEoupe Tig dudgopeg TAOELS Row Eppd-
OELS TS pETagpaotirig Bewplag dmwg T AEYOPEVN «TOMTLOWEHI OTROgH |, TV
avddelEny nhadi twv wropidy xol TOMTOWKGY TEOoOLOPLOWGY T PETH-
PRaONS, hhd oL TV avTippom oTpogT] OTov REVIputd pdho Tijg yhuooag ot
ciidapn wow eppivela evég moMmopxot mhaolow, oy SLaTPEKEL HOL T OUY-
FOOVEC NETAVEWTEQIHES 1] PETOUOVIEQVIOTIRES cvTLMPELS Yiow T1) PETApEOOT
#OL TO QOO TNC. AV EMYEWROVCANE e LOKPOTHOTLHY (How yavtd 0 Aéyo
rat'avayny ognuann]) ovpmeplopym Tov aviipponwy xar akiniooupsh)-
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QOUILEVIY cuTiy Taoewy, Bo propotoope vo SLmOTOooUIE 3T o and Tig
ONUEVILRGTEDES CUVELOMODES TWV TEQLYDOGIKIV HETUREOOTIRGY orovday, 6-
aws avorrtiynxoy orov 20° awchva, evroniCetoy axplfoc ooy npoomdbew yua
TUVBET TV YAWOOLRDY ETLAOYIV HOL TOOTEQULOTITWY TOU RETOGOOOTY OTO £-
MIESD TOV PETOPRACIOTOS [IE TO EVQUTEQO TEQUKELLEVIXG TAGIOD 0T Omoio
QVOITUOOETUL 7] HETaEEooTi] TpdEy. Me autdy tov tpdmo, 1 avdivon twov
OTOLELSV PHOVadwY NS PETApPaS, dmwg SlamoTuvovtal and Ty aviua-
pafohi] obyxpuon dbo rapdddhov keyévay (mowtdruno-petdgpaopa), di-
EUDUVETAL WOTE v TEQLAapPaver T pekéty ohofva evpitepwy xinhwy yipw
OO TO PETQPRUOTIHG £QY0 OV CVOLPEQOVTOL OTO RELUEVIHG HOLL TEQUHELLEVIHG
ahaimo, RephapuPavovTos TLS |IWHOO- RO HOHPO-REWWEVIHES EMAOYES TOU OUYy-
YOUPEDN HOL TOU PETAGDQOTY, TIS GVEPOVES KoL TV evpUTEDY) ToGThyn TOU a-
Ve uoTT-otdyou, TG TpobEcELs ol TS Rataotaolaxés ouvihires mopmot wol
O€uTy), TG eEu-YMOOOIKES MEQUOTAOELS Kol TLG EMTAYES TOU MEAGTY) TS PETC-
POUmS, TS EVOUTERES WTOPLKES, WEOROYIHES, TOMTIKESD KOl KOWVIVIRES TUv-
thjxes wdn, "Erow petaromidpaote and vy otevj évvol g wodvvapiog we
TUIETION G S0 cmopovEVIY YALOOUAWDY povddoy ot «odvdeon mou vrdp-
YEL OvGpedn o) peTdgooot o tg ouvihireg emuowvioviog ot yAdooo-oro-
y, OUpgpova pe T Slemimwon tov Koller (Cottoog, 2000: 90).

Ané v aviiotpogpn oxomd, 1) avalijtnon Twy EpIVEUTIHGY ouvErv Ho
LBEohoYIHY, TTOMTIAWY, HOWWVIKDY ®AT. mopaydvioy mov dpouy oty pHeto-
pocornit] Sodwacio ouvddéeton dpootkd e o ovyrexpiidva heBihoyid,
FOCLUETLHG, Vpohoyiad ®.d. otowyeia dnme eppaviCovia oto Sedopdvo keije-
10 MPOC RETEoOoN 1) petagoaopc. Onwg emonuaiver o Schmidt, sautd mou
1Euver o Dijmpa myg petdppoons [...] elval 6, pe Smowov Tpomo %L av Tibetal
1e ®ivion, dev pmopel vo Eequiyel and To yeyovdg 61l mdviote yewpletan m)
oo otV IITERSTNTAE ™S, 'Oy 0 YAboOoR g agronpévn évvola, oUTe ye-
wrdmreg yuo ) yhoooo [ ] (Totroog, 2001: 108). T'Vautd 1o hdyo, o pdhoc
1g yhwooohoylog dev pmogel va mdpel v elvar xevipuds o wdable mpooand-
‘el BEPELImONG TV HETOPROUOTIAWDY OTOUdWEY Xt GVaTGOTaOTog ond TV o-
amrvgn ®abe peragppaonus Bewpias. Tavtdypova, to wiplo didaypa and my
mTURiG TWY PETAPROOTIXGY Omovdav YU ToUS Tuyyeveis ydpous g yAwa-
Ohoyuig RO REPEVI|S avdhuomg eival axplPag 1) fupaon ot ouvdeon Tou
1xpo-EMTESOV e ouveyng Slevpuvdpeva mhalow megiypagis Kol avdlvong,
mwg EnLyELpEiTan mapdiinia o ®Ewevoylomooohoyimad nedia drwe 1 vpolo-
‘ot won v avdhoon Adyou,

H otvbeon g yhiooag Tov PETRPOGTRATOS LE EVDUTEQR EQUVEUTLHG Oxf-

1T TOV LOTOPIXO-HOWMVIROU TEQIHEWEVOY Sramvéel wg mpotindbeom 1 Tn-
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Tolpevo TLg onpoviixdtepes petagpootnxdés Bewpleg tov 209 awve. O (hueg
Ol MEQLYDUPIRES PNETOPOOOTIKES OMOVdES EyROVIATOVTOL P Po TEWDG POVEE-
hov mow divouy wodivapn €upaon o8 YAWoOHoUE #ow TEPLLELLEVIXOUE Topd-
vovies. [lapdderypa anotehotv oL Bewpies mg dexaetiog Tov 70 dmwg ava-
ariyinray oo org Kdww Xopes, obydviag om heydpevn Zyohy mg Xewpo-
yarpnong (Fovvoog, 2001: 99), doo woaw oo lopoih, eSeliooopeveg o Bewola
Twv molugvotijpdrmy twv Even-Zohar xou Toury (€.d.: 61 #.eE.). Kowd yapa-
ATNOWOTIRG Rl Tov dU0 autiiv opddwy Bewpudy eival 1) vmapEn evic «peco-e-
miméSous, pe Siapecolafiriic tepogic LeTeED g PHpooHOmMIS HaL p-
#OOOROTAC avdhuons dmou eviomiLeton 1) ®EVIDIK] EVVOLG TV PETOPOOOTE-
AW OTROTN YUY, FEVIHEUTIRG Ro oo, Wopovile Vo Tugoucoou e
Ty avriiapyn aumi pe o axdhovbo opjuo:

Makpo-eninedo: NEFIKEIMENIKOI NARPAMOMNTEE
Meoo-eninedo: METADPAETIKEE ZTPATHIIKEZ
Migpo-gninedo; KEIMENIKO! NAPAMONTEE: TAQIZIKEEL ENMIAOTEZ

Ey. 1. Zivbeon emuébuy ong aiygpoves petagpaotixeés Bewpleg

Bepediddng Yo Ty Voo NETOEROOTILEY GTROTIY IRV Eivi 1) Tapado-
1] GTL VA YEL CUVETELD O CUOTHIQTIHOTITI OTLS EMAOYES TOU PETOERaoT 1
Tovhdyiotov 010 anotéAeopa o dnuovpyolv otov avayvaor). 'Omwg duam-
oroovel 1) Gaddis-Rose (1997), 1 ovcodpevon Suapopuy otTlg Mowiheg peto-
@ppacels Tou idov Epyov odnyel of dlagopetind amoTE e, aoxel dlpopE-
T enibpoaon orov avayvdor (mpfik. Lambert & van Gorp, 1985: 49), Eno-
uévae, o Dnrotpevo — ¥ edw £youpe pa mpdtn EvBeltn yua Tov 1pdno pe Tov
onolo mpémel v amovenBody ta epwnijpate g agnis — dev elval 1 mpofoii
TV HEROVOREVIV AENTOPEQEMDV HiL EMLAOYOY, ahhd 1) avdde By tov mig av-
T ouvdEovron oe pua evpitepn (Lepogyu 1 j) dopi, odvolo 1 odompa pé-
O TuV oTpaT YLy Tou petegpaot. Emmhéoy, mpénel va toviotel 6T 1) mo-
tetuvon twv oyfoswy petaEl Tov emmréduy 0To mupondve oyjpe epgovite-
o appidoopn, av o Sugopetind poviéha emfpdllovy pa wiaitepn aviii-
YN YLe TG LEQUPYIHES TPOTEQUIGTIITES TWV OYEOEWY (UTdV: YLot TaQAdELypa,

e
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i o poviého tov Toury won dexdpevor £va fobpd anhototevane, n oo
Fyvollr TS vOppag efvol auti) OV UNYOREVEL TOUO PETAPUUTIRES OTRUTYL-
#éc 600 xaw yhmoowéc emhoyég (Totroog, 2001: 66 ».eE.).

Eivan ibuaitepo onpovid 6t vedtepeg Bewpieg dmwg tov Lawrence Venuti
omoilovial o fva Topdpown i Yo Ty WEohoyL] vaiuon mou EmugEL-
poty (fh. ox. 2). Tdoo oro Depehuddeg fifhio Tov v my agdvew Tou peto-
poaoty (1995), doo o ot empépovs dobpa tov (. Todvoog, 2001: 153 =,
£E., 240 ». €£.), 0 Venuli mapoumdlen o quvertid] 1ol ouotuorsn eusdva
VO TOV TOOO [LE TOV OO0 0L CUYKEXOULEVES HETQQUOTIKES EMAOYES 0T Emi-
b0 ToU pETappaoporos vreyopetovio and dedopves petappootiic otpo-
TYIHES Tow pE T OElpd Tovs Siénovion amo evpiltepeg mpartikés ko weoko-
yirde avohapers. Tho ouvyserouidva, EXMIVIOVIRG Gmd Ty TEQLYDOET Tou
Schleiermacher yur v petoppootiang oedueeoio, omng avehieton sot devpi-
vetol omd oy Antoine Berman, o Venuti vmoompilel dn o petogoootis £xel
vir EmAEEEL Pooind ®ol pwtapilkd netasd Sio pedddury, oun g olELOToL-
nome ®al exeiv) tov Eeviopod. Edwpova pe tov Venuti, s ayyhdgon petd-
goom) doretégeton amd Hewples ®ol TEuHTIRES oEWToo|g, TovhdyoToy
oot o 179 cuddver mon eBrjge (€. 157) won avtd Sev elvon aoivéeto pe v a-
VTR FEOATLORLHOU 1]y EROVLOROT TTOU OLHOTEREL (P AO-TLEDLHOVIRES IO
TLOPRES Ho (ThAES MOURTIRES, OL OMOlES TUVETTRYOVTCL HOL T1] TUCTYLOTLH -
AOTIPNON TOU £QY0U TOU PETWOMOTY E15 dqa'a'i'.,ug TOU OUyYOQQER TO00 OF BEw-
oG Goo o OoF mportind eninedo, H swipua otporyyun] pe v onmolo o E€-
VO EQY0 YIVETOL QvILAEILEVD OxElomoimong/EEnuépmong eival 1) oTpoTyu
TOU DEOVTIOG AOYOU 1] TIC EUYEQELNE, IOV ENMUYELDEL VI «UyYROCTIOEL TV GI0-
WA OUaT TS Y0000 oitd 10 evvolohoyird onpalvoy, and Ty EmHEonovio
HOL TV outo-£xgooons (.0, 145), #avovies 1o petdqpaoii voo «pEeLs, v
Srofaleton «ooy v RO TOWTOTUITO Y,

O Venuti opovoudlel e Aemrop£peles iia OeLpd YOOy emhoyuiy o
Um0 ETOVTOL Gmd T oTpaTpy k] Tow péoviog Adyou, o omoies ogeTiovTol pE
g orpaTyiEs ouelomoimons tov Berman (2000: 288 x. €E.) ®ou ovprerpipe-
viu: gxrhoyiievon, emebqynon, endxraon, eSevyeviopd, wol exhaixevon, mowot-
#) son mocoTea rayeror), Suiluon oy guljey, TeY LITORECLEVLY ON))LEUDTL:
AV TAEYUETOY, TV YAOOOIHWY TIEToY, TV EXPRATEDY Hol LOWITLTGY,
#obuig wot cmoghowgn Tow makipymorow oy yhoooov, H evdehexic mepuyoogi
Tou yhoooxol emmEdon and Tov Venuti ovvodetetol amd juo AemTopepEote-
o) CorCh O Ty TOATUOPLAY o WDE0AD IOV GUVETELDY KOl CITOTEAEGIMIETONY
g oetomouiris pelddon. O Venutl Bewpel vy oweromolnon vredthnm yua
EVOVAYVWOTES PETIPEGOEL; Tov Sievkokivouy v Yevdalolnom g mopou-

A
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OC ToU CUPYDOUQEN HOL TS (Toueiog Tow PETOMEOOTI It 10 HE(WEVD, 1) O-
molo «Oe TElT] avakuon ouveld@épel onpy moknotin] neplbuplomoinon wo
Y OVAOVOLLLRY EXpETAMLEVOT o mthajtiel Tove netagonatés mijpepos (Cog-
woog, 2001: 245). ‘Onwg Phénovpe and to oy, 2, o Venuti nooopéos. we evo-
hooemin] peTagpaoti] pEbodo aut Tov EEViopos mov ouvBEETOL LE TY) OTOOTI -
YT} TG «UVTEOTROT|S o pnotpomotel avilbenxég yhwoowes emhoyeg, odn-
yuvtag oo aviibeto amotdheop, Ty amodo] dnhoadi g Suupopdc vl Yo
TV amehougn s,

NEPIKEIMENIKOI NAPAMONTEE

IBECAOYIRED OUVENEIES Enitaon yAwoowns nyepoviag
Kl MG TIORIRONY OVISOTI WY

AnoteAéouara ]
*« AAVEID TOU PETOUPOOTTH » MeTdppaon we
« Weudaiotnon ouyypapéa nedio Sapopie
* Mook apopoiuen l

MeBodor Oikeiomoinon ZEVIOPOT

| |

METADPAZTIKEE Euxépeia/Pewy Ayoc (fluency) AyTioraon (resistancy)

ITPATHIIKEZ

FTAQEEIKEE
EMMAOIEE
® YO ouvTaEn * QOUVEXEIED
& LOVOPLVIKS wOmna
s TRE}OUDA KEAON
= yhLWOOKT OUVENIELD
s puBpol ouvodian
& QTTOLPLY = embiwEn
rnoAvanyiag
apxaloui
TEXVIKIG yMBO00g
anoTopwy HETafohoy
KELPEVIKDY TEXVOOUATHY

Ey. 2. Divéeon emmebov om Bewpio tov L, Yenuti

Enurpdofera, av ouvdéooupe 1o Sedtepo opjpo o mdave e o mpoto, Do
Samotdooupe dt o Venuti emA£yel ovolaotixd pic povo oord tig duvateg dia-
ouvdéoelc petabl yhoooumdy EMAOYHY Kol PETCROAOTIGEGY OTROT|YLHWY, (th-
A o peTaED Tov TEAEUTOiDY HoL TV TEQIHEWPEVIRGY Tapaydvioy. Me dhho
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hoyia, 1 ivdeon g oTpamyg ToU pEoviog Adyou 1) Tuv dedopEviov yhwo-
OV emhoydv mov emonueivovial and tov Venuti pue ) pébodo mg owelo-
moimone 1 ue ta dedopéva amotehéopara dev elvan avayralo wow amdhom ak-
Wi amoterel o etnooio tov Beopnmsot. Ze avtd arpupos o ongpelo el
OTQQEL o 1) ®puTk] oto £pyo tov Venuti (.. Hale 1996, Pym 1996, Rendell
1996, Robinson oto Dotrooc 2001), emonpaivovtag 611 oelomoinon Soo je
SuepopeTieotc TROIoUE UV JE TLS ETLUEDOUE «TOMIHECH Wit YOOVIHES, TT0-
hnopuxéc o Wbeohoyirég ouvbhixes. Tavtdypova, Sev pmopolie vo vmOOTY-
plEoupe dn wabe Seviomang petdpoaon odnyel rot’oavdyrny OF anotehfopoTo
nov spofdihovy o Suwagopd v cuvdéetan e otpoaryutés aveiotaong. To on-
pervrird, wordoo, oo Bewpio tov Venuti eivon 1 odvdeon tov pepovioidvoy
arougelny O juo evpitepy vdbeon yua Tov Tpono pE Tov onolo Aettoupyotiv
OF OUYHERDLLEVES RELUEVIRES HOL TTEQIRELILEVIRES ouvBires. "Omwg ToviCel pe -
ooy ayyhxés Bewmpleg perdgpoaons tov 17 au, «eivar ongpovosd va pn Be-
wpel ®ovels TETOLEC MEQWITHHIELS OLKELOMOMONS Gmhis we avorpfels pLeto-
ppdoels, O kavdves axpiPelog won motdryrog nooodoplioveo ThvIoTE TomL-
wa won givon iWaitepol 08 SLoQopETIRG TOMTIOUIRE HODEOIOTE Ron HLagope-
e wtopuwés onypdcs (Fovtoog, 2001 158). Me cun o dwenlotwon, o
Venuti ovvidel e ) Pooua] mopodoy] yue T CUoTRemRGTTe TV fAmaaL.-
o Emhoydy mou aoporooape mo adv wg Boou] o] twv odypoovory
pETQpEOOTIGY Bempiy,

Me frion to oo cetd propotpe T Vo LEAETO0UILE T1] PETHQEROOT) Tou
£pyouv Waste Land wou T. 5. Eliot and o lNubpyo Zegéon. Tl tomoBetotvrol
ol yhoooes emhoyéc tov vourehlota moujo pog, mog ouvBEovTal e T o-
vitapeLs Tow yio 1) pEBodo TS PETMPOOONG ®o oL EfvOL To AIOTERE O
T LETOppOOTEAS tpaxtuks Tow; H Aemrtopemis amdyvmmon o autd ta epwi-
poro avanticoetal oto Nodtoog (und dnpocievan). Edo emvypapponnd pro-
potpe vo dlomotdooupe ta gEng: O wipleg emboyis tov Zegpéon og heSthoy-
wd oL ouvrostisd eninedo dwoxplvovtol and TOELS TACELD: TROOUOULOYT] 1] Ev-
owpdtwaon oto yhmoomd wavdve mg dnuotnic, emxpdnon tou xabnuepvor
sotaotooloxol wWhidporog (P Fempyoxomothou & Tovtoog, 1999) o vobe-
thon dedopéviov and 1o xuplapyo Tow T tpog ™e ehhnvinis (mof. Koxrdhng,
2001: 19, 30). Me cuvnj v évvoua, o Zegépns mapouodlel Te tepuoodrtepa jo-
posToloTid ov ouvdéel o Venuti pe o) otpon i tou péovrog Mdyou: yoou-
pur] oihvtaEn (e tov tpdno mov emfalhetal omd Tov mowTsd wavdva), Toé-
youoo yofon kol puBpots cuvohiog (ardpn ®e exel mov outd EpyeTol OF o-
vriBeon pe to wotaoraoaxd Wine Tov mpototiron), yhwoou] ouvEnels wou
CUVBEETOL JLE TV o] oD olopa RO TEXVERS YADooog, armoguy e To-
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ruampiog, Ty andtopoy petafolidy Kol ToV HELLEVIRDY TEFVOIOLATIOV, UE E-
Ealpeon v mopovoio oy Eévav yhooouy ®ol mg otEng mou axohouboivio,
motd ot petdppoon. Me avtd ta dedopéva, propoljie vie xdvoupe Adyo yu
e xoteEoiy owelomomTua petdgoaoy, emfefoudvovtos Tl SlumoTthoeig
10U Kondhn yuo «ex@paoelg mov «EEOHEWIVOUYS 1) «QRAOUOTECOUVS ONpEin
tou mpwrotimows (2001 18) wo «anoddoelg «owelecs, exnel dmov 10 xelpevo
Béder va elval savolxelo»» (€.d.: 30).

LQoTo00, 1] OULEOTOMNOT GUTH] EXEL TUYHEADIUEVD JOOMHTIOWITUAC Mo -
QAYEL OUyRERDINEVD anoTteéopaTa oTo pETdgpaopa. Zto lottoog (und dnpo-
atevan), vroomoiletot dne wupudtepo amd to omolo eival o dpoonxds Tepwo-
ouapdg g odugpaviog Tow Waste Land, H etepoyhmooio wol wewpevis] mo-
Mo anwbelval ovoTyponxd ond To HETAPRaoT HE TS YAwooHES enthoyés o
EMLOTIAVORE TILO TTaves ET0L Ware Ay, 1) qona )¢ aplotorpdmooes Marie (Mao-
piog, om PeTdpoaon) vo ouyyEetan e exeln) g At Lil, eved 1 dnpdow o-
vayyehice HURRY UP PLEASE IT'S TIME va evowporovetol otov Aaixd Td-
vo ron SLarpéygel o moinpa, To wupudtepo - 1 andbnon g mokugaovias god-
veto g elvon cuveldn i emhoy] tou peroppoat ®ow gl tugale ovvérewr. H
mpoomdfsia yue oveeomoinon ou "Elot el emaddov e oogpods eBvose-
vipun] ston eddaproxevipu] dudortaon. Do tov Kapovrdwg, exionpo «deopn-
VEUTI|» How pomayavilon| tov Ze@épn, 1) eAhivoroino tov "Ehlot dev propel
Mot v YiveL TTogd e

[.-] wuee yhedooo mow yupedes w edd ™y eficor arhdoyie me ovolog, Ty
wueprokeEio, Ty duonjonon guowohoyudy cvehoyudy ovapeon oe 6,m propel va
elvan «poviégvor ®i e80 x exel [...] now Tov pubpd — autd mpo movidg — mov de
ot wopmalel, &e onovidfels amdvov dote Eagvind 1j 6k v wpa va Bupdoat
on Suafalews PETAPOaOT Rl VEPYETOL KL 0TIV VO MEC «plwQé TL wootr] BETC-
oo, ooy Tov Tide...» (1990: 282)

Agev Oo propodoape (owe va fpotue ot veoehhvia] xoplts) xoahiteon &-
mufiefalwon g oivieong omelomoinong, 0Eoviog AGyou 1oL cpdveLag Tou JE-
Tappoon|, Ty onola voompitel o Venuti. "Exo, ) otvdeon yhooouway, pE-
TOPOOTTLHOIY HOL TEQIHELUEVIAWDY TOQUUETDWY OTOV PETOROOOT] Eeqdon eivel
alpgpovn pe Ty vrdBeon tov Venuti, emtpénoviag va ovhhdfouvpe tyv evol-
TEQT pETappaoTix Weokoyia tov (BA. Tovtoog, v dnpooievon).
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